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	Annex E 
to ITB-UKR-2020-006

Representation of  Danish Refugee Council in Ukraine
Framework Agreement
Supply of Goods
FA-UKR-2020-001
PARTIES:
This agreement is entered into by:
[Supplier] 
Represented by: [insert Name of Company Representative]
Registration number: [insert Company Registration Number] 
Company Address: [insert full address]
Phone number: [insert phone number]
hereinafter referred to as the “SUPPLIER”
and
Representation of Danish Refugee Council in Ukraine
Represented by Jessica Florence Carlson
Registration number: 26619688
Office Address: Kyiv, Velyka Vasylkivska St. 43/17
Phone number: +38 050 492 71 92
Hereinafter referred to as the “PURCHASER” or “DRC”.
The SUPPLIER and the PURCHASER have agreed to the following terms and conditions:
OBJECT OF THE CONTRACT: PURCHASE OF DIESEL FUEL AND GASOLINE IN VOUCHERS / CARDS
1. PREAMBLE
1.1
This Framework Agreement between the SUPPLIER and the PURCHASER is the result of a DRC Invitation to Bid No. ITB-UKR-2020-006 and sets in place the mechanism for the PURCHASER to purchase from the SUPPLIER the items listed in “Annex A” – Item and Price Schedule, for the prices including discounts at the time of purchase of goods for the duration of this Framework Agreement. 
2. DURATION OF THE CONTRACT
2.1 The contract is valid for a period of 24 months starting on __ July 2020 and ending on __ July 2022.
2.2 An extension of 12 months can be made upon request from the PURCHASER and issuance of an amendment to this contract.
3. CURRENCY AND MEANS OF PAYMENT:
3.1 The currency of all contracts resulting from this Framework Agreement is Ukrainian Hryvnia (UAH).
3.2 Payment shall be exclusively done by bank transfer. Bank Transfer may be effected by either the DRC Country or DRC Copenhagen (for large sums of money). 
3.3 Under no circumstances will cash payments be made
3.4 All prices listed in Annex A – Item and Price Schedule, are inclusive of all taxes, customs clearance and delivery costs, depending on the INCOTERM used.
4. EXECUTION OF THE CONTRACT:
4.1 Transmission of the Order:
4.1.1 When required, the PURCHASER shall place orders on the SUPPPLIER, based on the list of items and prices listed in Annex A, Item and Price Schedule, to this Framework Agreement, through an authorized DRC Purchase Order. 
4.1.2 The Framework Agreement number FA-UKR-2020-001 shall be annotated on all the Purchase Orders.
4.1.3 Each DRC Purchase Order can be placed through an authorized e-kabinet or through the delivery of vouchers/cards to different offices: in Slovyansk, Sievierodonetsk and Mariupol. Each DRC Purchase Order is an individual Contract for delivery and invoicing.
4.1.4 The quantity of vouchers / cards or liters to be delivered must be specified in the Purchase Order.

4.1.5 The PURCHASER is under no obligation to place a DRC Purchase Order.
4.1.6 The DRC Purchase Orders will not become valid until signed and stamped by both the PURCHASER and the SUPPLIER.
4.1.7 The DRC Purchase Order shall bear the authorized signatures and official stamps of the PURCHASER and SUPPLIER to be valid.
4.2 Delivery:
4.2.1 The delivery of 100% of the items on the Purchaser Order must be effective within 5 working days following the signing of the DRC Purchase Order by the SUPPLIER.
4.2.2 For international procurement, the INCOTERM used will determine the place of delivery.
4.2.3 The SUPPLIER shall pack and deliver the goods stated in the DRC Purchase Order to the PURCHASERS destination, as stated in the DRC Purchase Order. Delivery is on the SUPPLIERS account and unloading is on at the PURCHASERS account.
4.2.4 A SUPPLIER Packing List shall accompany the goods. 
4.2.5 The DRC Purchase Order number shall be annotated on the Packing List.
4.2.6 On receipt of the Goods, the DRC SC Officer/Assistant shall:
(i) Carry out a quantity and quality check of the delivered Goods. Items that do not correspond to the DRC Purchase Order shall be rejected. The items shall be replaced by the SUPPLIER and delivered to the DRC Office within 5 working days without any additional cost to PURCHASER.
(ii) Raise a Goods Receipt Note acknowledging official receipt of the Goods into the DRC Office. Provide the SUPPLIER with a copy of the Good Receiving Note (GRN) bearing his signature, which shall be attached to the invoice to enable payment. 
4.3 Payment Process:
4.3.1 The SUPPLIER shall issue invoices based on the prices set in Annex A, Item and Price Schedule, of this Framework Agreement.
4.3.2 Each Invoice shall relate to a DRC Purchase Order. 
4.3.3 Each Invoice must have annotated on it the DRC Purchase Order number.
4.3.4 The PURCHASER shall do a three (3) way match between the DRC Purchase Order, the SUPPLIERS Invoice, and the DRC Goods Receipt Note.
4.3.5 If the Invoice matches the DRC Purchase Order and Goods Received Note then the Invoice will be forwarded to the DRC Finance Unit for payment. If the Invoice does not match the DRC Purchase Order and Goods Received Note, then the Invoice will be returned to the SUPPLIER for correcting and resubmitting.
4.3.6 The PURCHASER shall pay within five (5) working days following the receipt of goods, the Invoice and GRN.
4.4 Penalties:
4.4.1 All deliveries shall be considered completed when delivery of 100% of the items ordered are received. Where there are multiple deliveries scheduled, each scheduled delivery shall be counted as a separate delivery requirement for the purposes of this Clause.
4.4.2 For all items that are not received by DRC, according to the INCOTERM used, by the stated ‘Due Delivery Date’ on the DRC Purchase Order, shall, at the discretion of DRC, the supplier is responsible for all damages incurred by the DRC. DRC may recover damages from the Supplier instead of purchasing goods from other sources. DRC may, by written notice, terminate the Supplier's right to continue the supply of goods or parts thereof in respect of which the obligations have not been fulfilled, or in case of non-compliance with the delivery deadline to cancel such supply or the entire Framework Agreement).
5 LIABILITY:
5.1 The PURCHASER shall not be held liable to a third party for any damages caused in the exercise of respective duties under this Framework Agreement.
5.2 In case of any dispute or differences relating to either this Framework Agreement, or any subsequent DRC Purchase Order, the two parties shall refer the Annex B - General Conditions of Contract to this Framework Agreement.
6 AMENDMENT TO THE CONTRACT:
6.1 Any amendment to this Framework Agreement (additional item or price amendment) shall lead to a contractual amendment that shall be signed by both parties. 
6.2 One party shall send ‘Requests for Amendment’ to the other party, who has the right to refuse to endorse the request.
6.3 A request to increase the price of the items listed in Annex A, Item and Price Schedule, shall lead to the termination of this Framework Agreement.
7 TERMINATION OF THE CONTRACT:
7.1 Any party shall terminate the contract with one (1) month written notice period required.
7.2 Any termination notice given by either party to the other, shall be in writing via relevant address, and the relevant party may acknowledge by letter, or by signing the same notification receipt of the same. 
8 ORDER OF PRECEDENCE OF DOCUMENTS
8.1 This Framework Agreement includes the following:
· Annex A – Items and Price Schedule
· Annex B – General Conditions of Contract 
· Annex C – Code of Ethics
9 MISCELLANEOUS: 
9.1 The PURCHASER retains the right to procure items or services from other suppliers.
9.2 This agreement is made in English and any interpretation of this contract shall be according to the English language version.  This agreement is made in two (2) copies; both originals are given to the SUPPLIER and PURCHASER respectively.
For and on behalf of the SUPPLIER

Signature: __________________________
Name: _____________________________

Position: ___________________________

Date: ______________________________

Witnessed By:
Signature: __________________________
Name: _____________________________

Position: ___________________________

Date: ______________________________
Suppliers Stamp




For an on behalf of the PURCHASER
Signature: __________________________
Name: _____________________________

Position: ___________________________

Date: ______________________________

Witnessed By:
Signature: __________________________
Name: _____________________________

Position: ___________________________

Date: ______________________________

DRC Stamp




Annex A

to FA-UKR-2020-001

Contracted Items and Price Schedule

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

For Purchaser:

Attorney: Jessica F. Carlson
Signature, stamp
For Supplier:
Attorney:
Signature, stamp


	Додаток Е

до тендера № ITB-UKR-2020-006

Представництво Датської ради 

у справах біженців в Україні 
Рамкова угода
Постачання товарів
FA-UKR-2020-001
СТОРОНИ:
Ця Угода укладена станом на:
[Постачальник]
Представник: [вказати ім'я представника Компанії]
Реєстраційний номер: [вказати реєстраційний номер Компанії]
Адреса Компанії: [вказати повну адресу]
Номер телефону: [вказати номер телефону]
надалі - "ПОСТАЧАЛЬНИК"
та
Представництво Датської Ради у справах біженців в Україні
Представник: Джессіка Флоранс Карлсон
Реєстраційний номер: 26619688 
Юридична адреса: м. Київ, вул. Велика Васильківська, буд. 4, офіс 17
Номер телефону: +38 050 492 71 92
надалі – «ПОКУПЕЦЬ» або «ДРБ».
ПОСТАЧАЛЬНИК і ПОКУПЕЦЬ домовилися про наступні умови:
              ПРЕДМЕТ УГОДИ: ЗАКУПІВЛЯ ДИЗЕЛЬНОГО ПАЛИВАТА БЕНЗИНУ В ТАЛОНАХ/КАРТКАХ

1. ПРЕАМБУЛА
1.1
Ця Рамкова угода між ПОСТАЧАЛЬНИКОМ і ПОКУПЦЕМ є результатом проведення тендеру № ITB-UKR-2020-006 та встановлює механізм придбання ПОКУПЦЕМ у ПОСТАЧАЛЬНИКА товарів, перелічених у “Додатку А” до цієї Угоди – Перелік товарів і цін, з урахуванням знижок на момент придбання товарів протягом терміну дії цієї Рамкової угоди. 
2. ТЕРМІН ДІЇ УГОДИ
2.1 Угода діє протягом 24 (двадцяти чотирьох) місяців, починаючи з __ Липня 2020 року і до __Липня 2022 року.
2.2 Угода може бути продовжена на 12 (дванадцять) місяців відповідно до волевиявлення ПОКУПЦЯ та шляхом видання поправки до цієї Угоди.
3. ВАЛЮТА ТА СПОСОБИ ОПЛАТИ:
3.1 Валютою всіх Угод, що випливають з цієї Рамкової угоди, є Українська гривня (ГРН).
3.2 Оплата здійснюється виключно банківським переказом. Банківський переказ може бути здійснений країною-членом ДРБ, або самою ДРБ в Данії зі штаб-квартирою у Копенгагені (у випадку внесення платежів у великих обсягах).
3.3 Готівкові платежі не здійснюються за жодних обставин
3.4 Всі ціни, вказані в Додатку А до цієї Угоди – Перелік товарів і цін, включають всі податки, митне оформлення і вартість постачання, в залежності від використовуваного ІНКОТЕРМС.
4. ВИКОНАННЯ УГОДИ:
4.1 Оформлення замовлення на товари:
4.1.1 У разі необхідності ПОКУПЕЦЬ оформлює замовлення на продукцію ПОСТАЧАЛЬНИКА відповідно до переліку товарів і цін, вказаних в Додатку А до цієї Угоди - Перелік товарів і цін, та цієї Рамкової угоди, через авторизовану систему "Замовлення на постачання" ДРБ. 
4.1.2 Номер Рамкової угоди FA-UKR-2020-001 вказується на всіх замовленнях на постачання.
4.1.3 Кожне замовлення може бути оформлено через авторизований електроний кабінет або через доставку талонів/карток у різні пункти призначення: офіси у Слов’янську, Северодонецьку та Маріуполі. Кожне Замовлення на постачання ДРБ вважається окремим договором постачання і має власні розрахунки.
4.1.4 Кількість талонів/карток або литрів, що підлягають постачанню, повинна бути вказана в Замовленні на постачання. 
4.1.5 ПОКУПЕЦЬ не зобов'язаний оформляти Замовлення на постачання ДРБ.
4.1.6 Замовлення на постачання ДРБ набирають чинність лише після їх підписання та скріплення печаткою ПОКУПЦЕМ і ПОСТАЧАЛЬНИКОМ.
4.1.7 Замовлення на постачання товару ДРБ повинні містити дійсні підписи та печатки ПОКУПЦЯ і ПОСТАЧАЛЬНИКА.
4.2 Постачання продукції:
4.2.1 Постачання 100 % кількості товарів відповідно до Замовлення на постачання товару діє протягом 5 (п’яти) робочих днів після підписання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ Замовлення на постачання товару ДРБ.
4.2.2 Для міжнародних закупівель пункт доставки визначається ІНКОТЕРМ.
4.2.3 ПОСТАЧАЛЬНИК зобов'язаний упакувати та доставити товари, зазначені в Замовлення на постачання товару ДРБ, до пункту постачання ПОКУПЦЯ, вказаний в Замовленні на постачання товару ДРБ. Доставка товару здійснюється за рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА, а розвантаження - за рахунок ПОКУПЦЯ.
4.2.4 Товар повинен супроводжуватися пакувальною відомістю ПОСТАЧАЛЬНИКА. 
4.2.5 Номер Замовлення на постачання товару ДРБ вказується на всіх пакувальних відомостях ПОСТАЧАЛЬНИКА.
4.2.6 При отриманні товару фахівець/асистент з публічних закупівель ДРБ зобов'язаний:
(i) Провести перевірку кількості і якості товару, що поставляється. Товари, які не відповідають Замовлення на постачання товару ДРБ, повинні бути відхилені. Товари мають бути замінені ПОСТАЧАЛЬНИКОМ і доставлені до офісу ДРБ не пізніше  5 робочих днів без вимог внесення додаткової оплати ПОКУПЦЕМ.
(ii) Надіслати повідомлення про отримання товарів ДРБ, що офіційно підтверджує надходження товару до офісу ДРБ. 
Надати ПОСТАЧАЛЬНИКУ копію товарної накладної (ТН) з його підписом, яка повинна бути прикладена до рахунку-фактури для проведення оплати. 
4.3 Порядок оплати:
4.3.1 ПОСТАЧАЛЬНИК виставляє рахунки-фактури відповідно до цін, зазначених у Додатку А - Перелік товарів і цін цієї Рамкової угоди.
4.3.2 Кожен рахунок-фактура складається відповідно до Замовлення на постачання товару ДРБ. 
4.3.3 Кожен рахунок-фактура повинен мати номер Замовлення на постачання товару ДРБ.
4.3.4 ПОКУПЕЦЬ повинен отримати три (3) документи, у яких немає розходжень: Замовлення на постачання товару ДРБ, рахунок-фактуру ПОСТАЧАЛЬНИКА і товарну накладну.
4.3.5 Якщо рахунок-фактура відповідає Замовленню на постачання товару ДРБ і товарній накладній, такий рахунок-фактура буде відправлений у фінансовий відділ ДРБ для оплати. Якщо рахунок-фактура не відповідає Замовленню на постачання товару ДРБ і товарній накладній , такий рахунок-фактура буде повернутий ПОСТАЧАЛЬНИКУ для виправлення і повторної відправки.
4.3.6 ПОКУПЕЦЬ здійснює оплату протягом 5 (п’яти) робочих днів після отримання товару, оригіналу рахунку-фактури та видаткової накладної.
4.4 Штрафні санкції:
4.4.1 Всі постачання вважаються завершеними після отримання всіх замовлених товарів. У разі декількох запланованих постачань, на кожне з  постачань діють вимоги до доставки цього пункту Угоди.
4.4.2 Для всіх позицій товару, які не були отримані ДРБ, відповідно до використовуваного ІНКОТЕРМ, на зазначену «Дату доставки» Замовлення на постачання товару ДРБ, за рішенням ДРБ, постачальник несе відповідальність за всі збитки, понесені ДРБ. ДРБ може стягнути збитки з Постачальника замість придбання товарів з інших джерел. ДРБ може шляхом письмового повідомлення припинити право Постачальника на продовження поставки товарів або їх частини, стосовно яких не виконані зобов’язання, або в разі недотримання строку поставки анулювати таку поставку або весь Рамковий Договір).
5 ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ:
5.1 ПОКУПЕЦЬ не несе відповідальності перед третьою стороною за будь-яку шкоду, заподіяну при виконанні своїх обов'язків відповідно до цієї Рамкової угоди.
5.2 У разі виникнення будь-яких суперечок або розбіжностей відносно цієї Рамкової угоди або наступного Замовлення на постачання товару ДРБ, обидві сторони посилаються на Додаток Б – Загальні умови договору до цієї Рамкової угоди.
6 ВНЕСЕННЯ ЗМІН ДО УГОДИ:
6.1 Зміна цієї Рамкової угоди (додаткова стаття або зміна цін) призводить до внесення змін до угоди, яка підписується обома сторонами. 
6.2 Одна сторона направляє прохання про внесення змін до Угоди іншій стороні, яка має право відхилити таке прохання.
6.3 Прохання про збільшення цін на товари, які вказані у Додатку А "Перелік товарів і цін", призводить до припинення дії цієї Рамкової угоди.
7 ПРИПИНЕННЯ ДІЇ УГОДИ:
7.1 Кожна зі сторін має право розірвати угоду, направивши іншій стороні письмове повідомлення про таке розірвання протягом одного (1) місяця.
7.2 Повідомлення про припинення дії угоди направляється однією зі сторін іншій стороні у письмовій формі за відповідною адресою, і відповідна сторона мqоже підтвердити отримання такого повідомлення зворотнім листом або підписом отриманого повідомлення. 
8 ПЕРЕЛІК ДОКУМЕНТІВ
8.1 До цієї Рамкової угоди додається:
· Додаток А – Перелік товарів і цін
· Додаток B – Загальні умови договору
· Додаток C–  Етичний кодекс
9 ІНШІ УМОВИ: 
9.1 ПОКУПЕЦЬ зберігає за собою право придбавати товари або послуги у інших постачальників.
9.2 Ця Угода складена англійською мовою, і її англомовна версія має переважну силу.  Ця Угода складена в двох (2) екземплярах для ПОСТАЧАЛЬНИКА і ПОКУПЦЯ відповідно.
Від імені ПОСТАЧАЛЬНИКА

Підпис: _________________________
Ім’я: ____________________________
Посада: __________________________
Дата: _____________________________
Засвідчили:
Підпис: __________________________

Ким: _____________________________

Посада: ___________________________

Дата: ______________________________
Печатка Постачальника



Від імені ПОКУПЦЯ
Підпис: _________________________
Ким: ____________________________
Посада: __________________________
Дата: _____________________________
Засвідчили:
Підпис: _________________________
Ким: ____________________________
Посада: __________________________
Дата: _____________________________
Печатка ДРБ
Додаток А

до FA-UKR-2020-001

Перелік товарів і цін
1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

Покупець:

Повірена особа: Д.Ф. Карлсон 

Підпис, печатка

Постачальник:

Повірена особа:
Підпис, печатка
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